
 

修正液などは使えません。 

書き間違えた場合は二重線を引いて

二重線にかかるように印鑑又は右手

の親指の拇印を押して下さい。  

 

記載例 

在シアトル 

日本国総領事 

1300 SW 5th Ave.  
Portland, OR 97201 
Tel : 503-221-1811 ryojiportland＠se.mofa.go.jp 

 欄外に住所と電話番号、

Email アドレスを英語で 

ラスト ファースト ミドル 

アメリカ合衆国オレゴン州ポートランド市 

南西５番通り 1300 

ラスト,  ファースト  ミドル 

外務 清子 

がいむ きよこ 

1980     2    5     7  6 昭和 61 

左に同じ 

左に同じ 

アメリカ合衆国 

東京都千代田区霞が関  

2―2 二丁目２ 

ラスト, ファースト  ミドル 

 〃     ファースト  ミドル 

外務 一郎 

 〃    優子 長 二 

東京都千代田区霞が関二丁目２ 

外務 一郎 

 令和 元          12    

✓ ✓ 平成 

 

          

28 

 

          

 8  1 

 

          ✓ 

✓ 

 2        2  14 アメリカ合衆国 

オレゴン州 

同州マルトノマ郡 

登録官 

外務 清子 

 印鑑又は右手の親指の拇印 

 

外国人の氏名はカタカナ

で、氏欄にラスト、名欄

にファーストミドルの順

で。ジュニア等は名欄の

一番最後に記載。 

 日本人は元号、 

外国人は西暦で 

 外国人の場合は

国籍を記載 

 

新本籍として設定可能かどうかを事前

に市区町村役場に確認して下さい。 

本籍地はダッシュ（－）などを使わず

正確に記入して下さい。 


